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Prenumeratiune nouă*
Ia

„ T E L E G R A F U L  R O M Â N “
care apare de trei ori pe săptămână, deschidem pe 
pătrariul al patrălea al anului 1892, cu preţul cel 
mai moderat, ce se póte vedé în fruntea foiei

Banii de prenumeraţiune se trimit mai cu înlesnire 
pe lângă asignaţiuni poştale (Fosta utalvány — Post- 
Anweisung.) Numele prenumerantului, al comunei, unde 
se află cu domiciliul, şi eventual al poştei ultime se 
fie scrise bine, ca să se potă ceti.

Se atrage atenţiunea on. domni abonaţi, al căi or 
abonament sesferşesce cu ultima Septembre 1892, să-şi 
înnoiască abonamentul, pentru-cît altfel espeditura va 
fl silită a sista espedarea lóiéi*).

Editura „Telegrafului Român“ în Sibiiu.

*) O înlesnire fórte mare în espediţinn« se faee prin lipirea unei 
lăţii 3« adresa dela abonamentul ultim.

Sibiiu, 25 Septembre, 1892.
Oposiţia magiară prin rostul şefului ei ni-a mai 

dat o dovadă despre dragostea, ce o nutresce faţă 
cu noi.

Sunt adecă îndrăgostiţi de minune magiarii în 
naţionalităţile din Ungaria, încât le-ar băga de pér 
în sin.

Ca sé arete slăbiciunea guvernului ad oculos — 
contele Apponyi, căci despre el vorbim — a aflat 
de bine a suleva în vorbirea dela Iászberény cesti- 
unea naţionalităţilor.

De acé8ta se vede că nu pot dormi fraţii má­
gián în linisce.

Consciinţa, că ne-au neindreptăţit nu-i mustră, 
ci dincontră îi face sé provóce pe guvern ca sé ia 
măsuri şi mai drastice.

Sugrumarea păcei, încătuşarea drepturilor de 
întruniri, tóté aceste dela naţionalităţi ar trebui con­
fiscate, ca nisce lucruri primejdióse pentru ideea de 
stat magiar.

In Ungaria — trebue se fie tot omul magiar 
şi sé vorbescă limba magiară, căci altcum statul ma­
giar nu este sigur de esistenţa sa.

Că naţionalităţile vor fi nemulţămite cu atari 
mésuri, puţin îl genâză pe nobilul conte, vorba e 
sé se declare résboiul pe faţă, vorba e se se decre­
teze odată nimicirea nostră pe terenul cultural, pe 
teren economic şi apoi dór ne vom da legaţi.

FOITA.
A
In escursiune.

— Naraţiune originală —

(Incheere.)

Eram de 12 ani, părinţii mei muriră în scurt 
timp unul după altul şi eu deveni orfan, dar orfan 
în înţelesul adevărat al cuvântului, fără părinţi şi 
fără prietini.

După ce înmormântară şi pe mamă mea, veni 
un domn la noi; casa nostră era pustie, căci afară 
de mine şi de o bunică bătrână nu mai locuia nime 
acolo.

Domnul acela era unchiul meu din oraşul X, 
un domn de tot sever, el mé luâ atât pe mine, cât 
şi pe bunica în trăsură, visitiul pocni din biciul lung 
şi trăsura se mişca înainte. Linuţa era în portiţă, 
când trecurăm pe la ei, eu îi făcui cu mâna un 
semn de adio, la care-mi respunse numai prin un 
zimbet . . compătimitor!

îmi luai adio dela sa t! óre pentru totdeuna ? 
N u! Căci deşi nu lăsai nimic atrăgător Sndérétu-mi, 
totuşi m’am mai reîntors odată la lâgănul copilăriei
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Procesul acesta de desvoltare în direcţiunea po­
menită ar cere ce e drept jertfe dela magiari, dar 
ei cu puterea în mână, ei cu banii şi cu baionetele 
la spate nu au sé se târnă. Au se mârgă înainte pe 
calea ce li-se arată, au Bé întrebuinţeze forţa, căci 
cu binele se vede, că nu merge şi nu o pot scote 
la cale.

Va se Şică guvernul pănă acum n’a fost des­
tul de îndrâsneţ, nu a cutezat tocmai tot ce pre­
tinde dl Apponyi, şi de aici ’1 denotézá de un gu­
vern slab şi păcătos, de un guvern, care nu are 
titlu la recunoscinţa naţiunei magiare, căci de cele 
lalte puţin le pasă chiar acum.

Ei bine, uoi nu am da sfat guvernului ca să 
urmeze poveţelor contelui Apponyi.

Nu pentru-că dór am fi în stare să-i punem 
atâta resistenţă, ca sé-i zădărnicim planul, căci 
póte aşa de tare tot nn ne simţim, ci pe motive şi 
resóne de stat, care nu permit ca sé te atingi de 
drepturi sânte de drepturi inalienabile cum este drep­
tul unui popor de a se alipi de limba şi legea lui

Şi măsurile de pănă acum au provocat în rân­
durile naţionalităţilor nemulţămire şi neîncredere şi 
aceste s’ar potenţa în Şiua, când guvernul ar mai 
întinde córda.

Şi în urma urmelor nu magiarii sunt chemaţi 
a asimila pe români şi a face din ei, ceea-ce ei nu 
vor sé fie.

Chiar când ar fi un popor de o cultură supe- 
rioră poporul magiar, chiar când am fi noi mai dis­
puşi a ne lăsa să fim magiarisaţi, nici atunci nu se 
va putea face prin forţă.

In popor s’a desvoltat prea puternic simţul de 
naţionalitate şi mic cu mare ar da alarmul şi alar­
mul ar afla răsunet in Europa, şi cu deosebire ar 
afla resunet la popóréle, cari nu au nici un interes, 
ca aici în ţâra nostră se fie toţi omenii magiari.

In congresul de pace s’a ventilat cestiunea acâ- 
sta şi pe magiari^ trebue se-i geneze, nefavorabila 
opiniune ce şi-a făcut lumea despre ei.

Trebue se-i supere, când în întrâgă Europa, nu 
mai au alt aliat decât elementul evreesc şi presa ji­
dană, care coruptibilă cum este, s’a pus în serviciul 
causei magiarilor, ca cu atât mai uşor se-şi potă 
face evreii trebile în ţâră.

Aceste pene venale, aceste suflete negre în ce- 
sul de neisbândă se vor pitula şi ascunde şi magiarii 
vor rérnáné ruşinaţi, vor rémáné mângiţi şi dis­
creditaţi.

De aceea măsurile propuse de contele Apponyi 
ar puté fi numai spre detrimentul, ca se nu Şicem 
spre perirea magiarilor.

Şi noi ori cât de înăspriţi am fi cu magiarii, 
atât de duşmani şi de răuvoitori tot nu le suntem, 
ca să nu-i advertisăm de a apuca pe căile, ce li le 
propune contele Apponyi. Pómele le sunt prea amare, 
şi înghiţite odată le va învenina sângele şi aşa des­
tul de înfierbântat, producând un caos în capetele 
lor, care cu greu va pute fi liinpeŞit.

Povernişul, pe care voesce să împingă contele 
Apponyi este prea periculos, abisul ce voesc se-l 
croâscă între magiari şi naţionalităţi este prea mare 
şi nu am da nimenui sfatul ca se contribue şi mai 
mult la înăsprirea raporturilor, cari şi aşa sunt des­
tul de ascuţite.

Dacă însă guvernul totuşi ar fi sedus să-i facă 
pe voiă, cerce şi va vedé cluşca periculosă în care 
a intrat şi va vede noul stadiu, în are au atras lu­
crurile fără de a fi fost nevoe ca sé se producă atâta 
amărăciune din bun senin.

Rămână magiarii ceea-ce sunt, lăsase de utopii 
şi încetul cu încetul vor dispărea neînţelegerile, pe 
când cu măsuri drepte încă uşor putem ajunge la 
cuţit, şi ori care ar fi cel tăiat, patria folos [nu 
póte avea.

Şi magiarii ca patrioţi, credem, că nu pot lu­
cra în detrimentul patriei, care este a nostră ca şi 
a lor.

Episcopatul român de Macedonia.
S i b i i u  25 Septembre, 1892.

(br.) De tot rari au fost sultanii, cari ca şi M o- 
h a m e d  II, sé respecteze consciinţa religiosă a 
supuşilor sei.

Fie din motive politice, fie din forţa convin- 
gerei, dar istoria ne povestesce, că acel mare cu- 
ceritoriu şi resboinic înfocat, după ce întrâ cu 
triumf în capitala Bizanţiului, în Constantinopol şi 
observă, că creştinii se ascund de faţa turcilor, 
necutezând a-şi esercia cultul lor religios, a dat 
poruncă să se adune sinod şi creştini să-şi alégá 
păstoriu sufletesc.

Fericitul patriarch G h e n a d i e  s’a învrednicit 
de visító în personă a înaltului sultan şi din mâ- 
nile acestuia a primit cârja archieréscá şi t ó t é  
d r e p t u r i l e  şi p r i v i l e g i i l e ,  cu c a r e  e r a u  
î n v e t i ţ i  î n a i n t e  p a t r i a r c h i i  C o n s t a n t i n o ­
pol  ului .

Şi tot acel mare cuceritoriu a poftit cu multă 
cinste pe patriarch în biserica creştină, în lăcaşul 
lui Dumnezeu, rugâudu 1 să-i tălmăcâscă dogmele 
creştine.

Mângâierea creştinilor, după desastrele suferite, 
a fost mare Sub tirănia turcâscă, care îşi întinse

mele, însă durere! numai ca să me conving mai firm, 
că lumea e plină de desamăgiri şi ca să pot admite 
părerea unui poet germán, că mórtea e fericire, însă 
mai mare fericire e, dacă omul nu se nasce de fel.

Ce l’a silit pe poet se se esprime astfel, aceea 
me silesce şi pe mine să consimt cu vorbele poetu­
lui E amorul, — da amor îi Şic omenii, pecând în­
gerii îi Şic bucurie cerescă, ér cei din infern, durere 
infernală...

Insă să spun, cum am venit în satul meu natal!
AŞi vară a fost anul, adecă după ce trecură 8 

ani dela plecarea mea, făcui escursiuni, şi-mi plesni 
prin minte se-mi cercetez şi satul natal.

Sosi în sat şi descăleca-i la ospătăria cea veche 
din mijlocul satului, apoi îmi începui preumblarea 
prin locul nascerei mele. Ómenii schimbaţi se uitau 
la mine cu ochi streini şi nu mă mai cunosceau, 
căci eram mai mare şi eram îmbrăcat — nemţesce. 
Da, puţini or fi fost de aceia, cari au descoperit în 
mine pe fiul lui badea Lazăr de lângă popa Mitrea.

Da! acolo era încă casa părintelui Mitrea, în- 
cungiurată de sălcâmi, la drépta ei era casa nostră 
cu perul cel mare la ferâstră cu fântâna şi cu cum­
păna cea lungă’n curte, ér la stânga ei era biseri 
cuţa, din a cărei coperiş de şindile tot mai zimbia 
sărăcia şi în care şi eu cântam, ca copil din tóté 
puterile, când sosiam la „fie în numele Domnului!“

Tóté erau încă nestrămutate, ca odinioră!

Insă unde va fi persona aceea, de care me in­
teresam odinioră atât de mult — me întrebai — unde 
va fi Linuţa?

înainte de a fi întrebat, că mai trăesce bătrânul 
Mitrea şi fiică sa, me duseră piciórele instinctiv la 
portiţa casei parochiale. Nu mai era timp de hesitat, 
portiţa cârţăi în ţâţîni şi preste o clipă eu me aflai 
faţă în faţă cu o fiinţă femeâscă, care sămena mult 
cu fetiţa din pădure, ce ducea smeură în corfiţă.

„Am on óre a vorbi cu d-şora Mitrea?“ o între­
bai eu, mai mult ca sigur, că am gîcit. „Da! eu sum 
Elena, fiica preotului local!“ îmi respunse ea, în- 
tr’un ton, care mi spunea că nu me cunósce. Da! 
ea era, Elena, Linuţa cea mică de odinioră. „Eu 
sum Ilii, fostul d-tale prietin şi vecin“, — me reco- 
mândai eu şi îi întinsei mâna, în care puse şi ea pe 
a ei cu plăcere. Ambii intrarăm apoi în casă, unde 
dupâ-ce i am comunicat biografia mea dela despăr­
ţire, începând — ea mi spuse, că şi ea a cercetat scóla 
din oraşul N. pănă ce a împlinit al 16 lea an şi de 
atunci portă economia şi acasă.

Apoi începurăm a povesti despre copilăria nos­
tră, despre timpul, care I petrecurăm la olaltă, vor­
birăm despre tóté, afară de caşul acela trist, care a 
fost sămânat discordia între noi — şi nici nu e bine 
a vorbi la prima întâlnire despre lucruri triste.

Da ea era încă tot Linuţa cea bună cu ochii 
cei mari şi negri, cu un ce secret, fermecător în
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mâna de fer preste tóté provinciile peninsulei bal­
canice şi ameninţa să sgudue din temelii întrăgă Eu­
ropa, singură biserica îi mai adăpostia ca o mamă 
bună, singură ea le mai alina suferinţele.

Aşa se esplică apoi, că singuraticele naţiuni 
supuse săbiei turcesci nu reflectau mult la biserică 
naţională, ci ţineau strâns la credinţă şi la biserica 
creştină.

Drepturile şi privilegiile patriarcbului din Con 
stantinopol au rămas şi drepturile şi privilegiile 
bisericei grecesci, care mai târziu s’au prefăcut în 
pretinse drepturi ale naţiunei grecesci.

Poporul grec ajuns la consciinţă naţională a 
început cu proselitismul naţional, şi mai tare s’a 
desfăşurat acesta după osganisarea bisericei grecesci 
în regatul de aţii al Greciei, care număra pre lângă 
metropolit, 10 episcopi eparcbiali şi 12 episcopi ti­
tulari.

Având în mână puterea bisericei şi în Constan- 
tinopol şi în Atena lucrul principal le era ca prin 
biserică să desnaţionaliseze, prin biserică să facă pe 
celelalte poporă să uite ce soiu de ném sunt şi să se 
contopăscă cu totul în elementul grecesc.

Şi în mare parte le-a succes.
Românii macedoneni şi ceialalţi din Epir şi Te- 

salia supuşi şi ei acestei ispite, au perdut mulţi din 
rândurile lor.

Dar faţă în faţă cu prestolul grecismului sta vatra 
românilor din imperiul de acji al Turciei şi pe acăstă 
vatră femeeia română în graiul ei dulce şi limpede 
’şi crescea sufleţelul seu, copilaşul seu.

Femeea română a fost singură, carea a conser­
vat naţionalitatea unui popor, care a<ji numără preste 
1 milion, ea a fost singură căreia trebue să-i ridi­
căm laudă, că prin munţii şi văile, pe unde au des­
călecat odată legiunile romane, se aud a<Ji doinele 
dulci şi fermecétóre isvorite din inima curată şi 
limpede a românului.

Şi atunci ca şi astăzi femeia română a sciut să 
ne conserve, ce avem mai scump pe lume, limba 
nostră şi prin limbă esistenţa, şi a t u n c i  ca şi a c u m 
femeea română a sciut să fie sentinela neadormită 
a românismului.

Continua apăsare a grecismului revoltător iu a 
deşteptat resistenţă puternică în românii din impe­
riul turcesc, resbelul din 1878, când armele fraţilor 
români din regatul de acji au trecut biruitóre prin 
acel imperiu, i-a umplut de mândrie naţională, şi 
eul consciinţei naţionale potenţat şi alimentat de 
bărbaţi plini de abnegaţiune a contribuit ca poporul 
macedonean să se afirme cu tăria, ce o simte astăzi.

Se împlinesce aprópe o jumătate de secol de 
când puternicul Mohamed a învestit pe patriarchul 
din Constantinopole cu drepturi şi privilegii. De la 
el s’au perondat mulţi sultani, dar actualului sultan 
Abdul H a m i d  îi e dat ca să investeze în Bitolia, 
centrul cultural al românilor macedoneni, cu drep­
turi pe un episcop român.

Acest domnitoriu blând a sciut, să apreţieze 
virtutea românilor macedoneni şi v o e s c e  să r e s  
p e c t e z e  nu n u m a i  c o n s c i i n ţ ă  l o r  r e l i g i -  
ó s ă, ci şi a ş e d ^ m i n t e l e  b i s e r i c e i .

Acesta e un puternic pas înainte în desvolta- 
rea nostră naţională. Biserica naţională, carea ne-a 
conservat pre noi prin ispitele, care am trecut, pri- 
mesce la sinul seu pe fii, cari n’au fost norocoşi a 
se ruga lui Dumnezeu în limba lor, ci numai a gândi 
din inima lor românâscă, primesce în sinul seu pe 
fii români ai Macedoniei, cari tot de una au fost 
vrednici de o sórte mai bună.

Prin acésta elementul român se consolidâză şi 
se desvoltă conform cerinţelor timpului, prin ea ma­
cedonenii se pot afirma şi mai mult, pot face pro­
grese mari.

Dumnezeu nu şi a întors faţa dela fii Macedo­
niei, le-a ascultat glasul plângerii lor şi sionul lor 
se va ridica în numele Domnului, care îi duce la 
limanul doririlor.

Revista politică.
Presa se ocupă cu răspunsul monarchului nos 

tru, ce 1 a dat la presentarea delegaţiunilor. Preste 
tot comentariile, ce le face presa străină, sunt favo­
rabile. Tonul răspunsului e pacinic şi din tot răs­
punsul se vede, că înaltul domnitoriu e pătruns de 
interesele şi prosperarea monarchiei, ér acestea re­
clamă în linia primă pacea. De pararea, care călău- 
sâză pe presa germană, e şi presa francesă şi cea 
rusă

„Corr. Bureau“ comunică 4’are ôr vienese, că 
ministrul de culte şi instrucţiune publică contele 
Albin Csáky, conform declaraţiilor făcute în de­
cursul desbaterei bugetare trecute, va depune pe 
biroul camerei, [încă în viitórea desbatere buge­
tară, proiectele sale asupra: m a t r i c u l e i  c i v i l e  
s p e c i a l e ,  asupra l i b e r t ă ţ i i  r e l i g i o n a r e ,  
precum şi proiectul referitor la r e c e p ţ i u n e a  
r e l i g i e i  m o s a i c e. Proiectul din urmă nu face 
deosebire între evreii ortodocşi şi ceilalţi, ci vor- 
besce în general despre recepţiunea religiei mo- 
saice. Unul dintre §§ acestui proiect se va ocupa 
şi de c o n v e r t i r e ,  conform regulelor privitóre 
la convertirea dintre confesiunile creştine.

Călătoria, pe care împăratul Wilhelm a proiec­
tat o la Vienanu putea, firesce, să scape necomen­
tată din tóté părţile de îndată ce a fost anunţată 
în mod oficial. Cele mai multe din aceste comen­
tarii sunt însă vagi şi nesigure şi acésta se esplică 
forte uşor prin faptul că, din cercuri oficióse. atât 
berlineze cât şi vieneze, de odată cu anunţarea ofi­
cială a călătoriei s’a căutat a se tăia firul oricăror 
prea savante combinaţii politice, vestindu-se, că vi- 
sita împăratului Wilbelm va avea un caracter cu 
desăvârşire particular, dictată numai de dorinţa ti- 
nărului monarch de a vede pe Augustul seu amic 
şi a-i arăta încă odată sentimentele sale de venera­
ţie şi de iubire. Şi pentru a întări şi mai mult acâstă 
afirmare, se adaugă, că împăratul Wilhelm nu se va 
duce la Yiena însoţit de cancelariul seu, ci va des­
cinge singur la castelul din Scbőnbrunn, unde se 
vor arangia numai serbări şi petreceri de carac­
ter cu totul particular, prânzuri, escursiuni, vână­
tori. etc.

Obicinuinţa de a vede totdeuna ceva estraor- 
dinar în întâlnirea a doi suverani face totuşi pe o 
mare parte a presei străine să va(ţă un eveniment 
politic de mare importanţă şi în acâstă întâlnire. Şi 
pentru a-şi nutri acăstă obicinuinţâ care nu se po- 
trivesce cu scirea oficióselor germane şi austro-un 
gare, pe basa lor îşi ţes nelipsitele combinaţii. 
Aşa, de esemplu, un <Jiar englez primesce din Berlin 
scirea, că oficiósele n’au fost bine informate şi că dl 
de Caprivi va însoţi pe împăratul în călătoria sa, 
fapt care ar dovedi, că e vorba să urmeze discuţii 
şi arangiamente politice între suveranii aliaţi şi gu­
vernele lor.

Mai mult. Corespondentul g r iu lu i  englez scie 
se spună şi de ce natură vor fi aceste discuţii şi 
arangiamente: ele vor fi adecă, după cum a aflat,

de natură militară. Se repetâză cu alte cuvinte ve­
chea istorie a nemulţămirei ce ar domni în Germaia 
din causă, că Austro-L'ngaria şi-ar negliga desvol- 
tarea puterei sale armate din consideraţii de econo­
mie şi ar profita astfel de alianţă cu Germania pen­
tru ca să şi lase totă nădejdea în puterea armată a 
acesteia. Dl de Caprivi ar avea deci misiunea să 
arate bărbaţilor de stat ai Austriei, că lucrurile nu 
pot dura astfel şi că aliaţii sunt datori a împărţi 
între dânşii nu numai avantagiile alianţei întreite, 
ci şi sarcinile ei.

Firesce, oficiciósele austro ungare sunt indignate 
de aceste afirmaţiuni, pe cari se grăbesc a le declara 
cu desăvârşire născocite. Oficiosul unguresc „Pes­
ter Lloyd“, de pildă, şlice, că cei cari vorbesc ca co­
respondentul suscitat dovedesc, că nu sunt de loc 
iniţiaţi în vederile şi raporturile politice dela 
Berlin. Nici un politic serios din Germania n’ar pu­
tea atribui contelui de Caprivi o asemenea misiune 
şi apoi nici decum nu e adevărat, că Austro Unga­
ria şi-ar negliga desvoltarea forţelor militare din 
consideraţii de meschină economie.

Ce e drept s’a ve(Jut, că guvernul Austro-Unga 
riei a început deja a se gândi la o treptată sporire 
a forţelor armate ale monarchiei vecine, prevăzând 
chiar în bugetul anului viitor iu o sporire destul 
de considerabilă a contingentului de pace al infan­
teriei sale, — astfeliu, că o intervenire a Germa­
niei în caşul acesta ar fi devenit acum în tot caşul 
fără scop

Astfeliu, este mai aprópe de adevăr şi de bu­
nul simţ a se atribui întâlnirei, care va avé loc în 
săptămâna viitóre la Viena, numai însemnătatea, 
deja destul de mare, a unei repeţite manifestăţii apre- 
teniei intime care continuă a esista între puterile 
alianţei întreite, şi deci un simtom a temeliei solide, 
pe care acesta alianţă se sprigineşte încă.

Scirile din Budapesta anunţă că în 11 Octobre 
împăratul Wilhelm va şi veni la Budapesta. —

In şedinţele din 29 Septembre a dietei din Bu­
covina s’a întâmplat un fapt scandalos. Anume, de­
putatul Kochanowsky, din partida germano-armeano- 
polonă a luat cuvânt în desbaterea bugetului corni 
tetului ţării pe anul 1893. Dânsul 4*8e: că acum e 
ocasiunea a se pronunţa cineva liber asupra rapor­
turilor politice din Bucovina. Vorbitorul <̂ ise, că 
aici sunt dóué partide, una credinciosă dreptului şi 
ideii de stat austriaco, ér cealaltă e compusă din 
elemente destructive, cari prin mijlóce permise şi 
nepermise, caută a da ţâra pe mâna unor puţine 
persóne. Apoi (Şrise, că guvernul nu ia măsuri faţă 
de acéstá partidă, care urmăresce scopui nebulöse. 
(Protesturi în dréptaj, având apucături condamna 
bile, ba chiar imorale. (Mareşalul ţerii Lupu, îl face 
pe vorbitoriu atent a nu întrebuinţa cuvinte ca 
aceste). După aceea mai vorbesce în contra româ­
nilor, cari după cum susţine dânsul, ş’ar fi câştigat 
maioritatea actuală pe căi nelegale.

Br. Victor S t î r c e a  luând cuvântul, numi 
discursul antevorbitorului un „pamflet de cea mai 
ordinară speciă“, ér pe acesta un b ă e ţ a n d r u .  
(Mareşalul ţării rogă pe oratori a nu întrebuinţa 
astfel de cuvinte la adresa unui deputat).

Br. S t î r cea ,  <jice, că românii n’au lipsă, ca 
dep. Kochanowsky să le dea atestat de bună con­
duită, căci ei în multe résbóe şi-au jertfit sângele 
şi averea pentru împărat şi împărăţia.

O asemenea lecţiune i a dat lui Kochanowsky 
şi Iancu cav. de Zo t t a ,  care accentua legăturile 
între români şi ruteni, (j'cénd, că între aceste două

trăsurile faţei albe, cu surisul naiv compătimător pe 
buzele i trandafirii.

Conversaţiunea între noi decurse tot în vechiul 
şi confidenţialul „tu“.

„Spune mi Linuţa — o întrebai într’un târ­
ziu — mulţămită şi fericită esti cu starea ta de 
acum?“

„Ce întrebare comică! Insă totuşi o să-ţi rés 
pund la ea. Scii bine, că starea bătrânului meu pă­
rinte e suficiată, ca se me mulţămâscă pre deplin! 
Dar tu me întrebi de fericire. O Ilii, o noţiune ab­
stractă, carea eu nu o pot defini!! Adăţi aminte, 
că în copilăria nostră adeseori vorbiam de fericire, 
atunci Şiceam, că dâcă am avé o trăsură cu patru 
cai, lângă noi păpuşi şi săculeţe de bonboné, am fi 
fericiţi. Acum însă Ilii, ilusiile acele copilăresci au 
dispărut, acum sunt de altă părere: fericire nu 
esistă!

„Nici bare-mi amorul nu-1 ţii de fericire?“ — 
O întrebai pre Linuţa, careu-mi părea tot mai fru- 
m08ă — privind la ea tóté visele copilăresci mi să 
reîmprospătară, inima-mi pălpită tot mai tare, ochii 
mei se scăldau în privirile ei şi priviau doioşi la 
buzele ei, despre cari curgeau vorbele sceptice“.

„Amor? O Ilii, ce ironie!“ replică ea şi rise 
cu haz.

Q rîsul acesta!

„Sau póte — continuă ea tot zimbind — ai aflat 
tu Ilii isvorul fericirei, ce se chéraá amor?

Nu tocmai! Dar fericire esistă fără indoială. 
îmi aduc aminte, că un poet o asamănă cu o pică­
tură de apă ce atârnă din afară, la fundul unei gă­
leţi pline cu apă. Conţinutul găleţii represintă amă­
răciunea şi desamăgirile din viâţă'omenâscă, ér unica 
aceea picătură de din afară represintă fericirea, şi 
aceea constă în amor Da! e mică fericirea, dar 
dulce!“

„Se vede Ilii, că ai fost des fericit sau cu alte 
cuvinte ai, fost des amorisat!“

„Nu! i respunseiu, decis ai declara sentimen 
tele mele — nu însă în momentul acesta, pelângă 
tóté că inima mi este aşa de neliniştită şi sângele’mi 
curge aşa de nebunesce prin vine, totuşi me simt 
mai bine, ca ori şi când, căci o rază de fericire 
mi-a pătruns peptnl orfan“.

Ea me pricepu şi strigă cu voce rogătore: 
„Opresce, opresce pentru Dumne4eu!“

„Nu Linuţă, află că din prima nostră copilărie 
imaginea ta nu m’a părăsit, ochii tăi plini de fan­
tasie veghiau în conţinu asupra-mi şi acum nu le 
mai pot resista aceea trebue să fie ai mei!“

„Ah opresce Ilii. nu vorbi căci vorbele tale’mi 
sunt chin, căci eu sunt deja mirâsă altuia!“

După cuvintele aceste rostite într’un ton des­
perat, mi se păru că Linuţa cea nefericită îşi as­

cunse faţa în batistă, dar eu — ach eu eşi din 
casă, deşi nu sciu cum ! Când îmi revenii în ori, 
eram în trăsură, şi departe de locul nascerei mele.

** ♦
Prietinul Niţa B. îmi lăsa vre-o câteva minute 

timp de respirare apoi me întrebă din nou: „Şi de 
atunci nu te ai mai interesat de Linuţa „ta“ ?

„Ba da! Ea este astă4i soţia capelanului pa­
rochial de acolo, care nu e altcineva decât băiatul 
acela chippeş de odinioră, care me bătuse pre 
mine şi pocrise pe Linuţa“.

„Lucru ciudat!“ răspunse Niţa — „şi tu ai 
iubit’o pe fata aceea ?„

„Da am simţit în mine aşa numitul amor!“
„Aşi! reluă B. Amor! vorbă se fie, foc de vă­

paie, lumină de licuriciu.
Eu începuiu a medita asupra cuvintelor lui, pe- 

când el îşi închise ochii spre a cădea într’un somn 
p r o f u n d .......................................................................

Diminăţa în 4i°ri de 4* ne continuarăm escur- 
siunea. Eu eram mai vesel, căci secretul ce me apăsa, 
îl purtam numai pre jumătate.

1. Ch.
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popóre esistă un raport natural, şi că duşmănii 
n’au esistat nici odată î n t r e  e le

Ministerul liberal a lui Gladstone a reportat 
un succes moral forte important. Partida parla­
mentară irlandesâ a publicat un manifest subsem­
nat de Mac Ch a r t y ,  cătră irlandezii din străină­
tate, în care se accentuăzfl, că partida este con 
vinsă despre sinceritatea intenţiunei guvernului 
liberal, care va duce în deplinire proiectul home- 
rule, în sens mulţămitor pentru poporul irlandes, 
chiar în contra unei eventuale resistenţe din partea 
camerei lorzilor.

Prerogativele coronei rămân tot aceleaşi. Gu­
vernul monarchiei esercită aceeaşi putere supremă 
întote afacerile generale, ca şi pănă acum, ca şi 
când n’ar esista de loc o legislaţiune irlandesă. 
Afacerile esterne, decisiunea asupra răsboiului şi 
păcei, administrarea coloniilor, armatei şi marinei 
etc, rămân în sarcina parlamentului central. Se va 
stabili apoi cu cât are se contribue Irlanda la 
cheltuelile monarchiei şi câtă parte din datoria 
publică se vine asupra Irlandei.

Irlanda are ca şi mai înainte representanţii sei 
în parlamentul central. Aceştia vor avé însă să 
voteze numai în afacerile privitóre la monarchia 
întrăgă; parlamentul irlandez are controla superioră 
despre afacerile irlandese, ca şi când nici n’ar esista 
parlamentul central. Instrucţiunea publică, comer- 
ciul, fabricile, lucrările publice, calea ferată sunt 
sub parlamentul irlandes, care în afacerile curat 
irlandese posede aceeaşi libertate, ca şi parlamen­
tul unei naţiuni independente —

Un banchet s'a dat la St. Etienne în onóreadlui Ro­
che, ministru de comerciu al Franciei. Ministrul a rostit 
un discurs, în care a apărat convenţiunea vamală 
cu Elveţia. El a cjis, că acéstá înţelegere este un act de 
nţelepciune şi în acelaşi timp economic şi politic. Dl 
Roche nu se teme nici de cum dedesbaterea înain­
tea parlamentului. A constatat, că guvernul s’a silit în 
politica sa vamală de a asigura relaţiunile esterióre 
ale Franciéi cu un minimum posibil de concesiuni.

A făcut istoricul negocierilor cu Elveţia şi a 
adresat laude mari acestui stat. El a constatat, că 
guvernul francos a concedat Elveţiei tocmai ceea 
ce era necesar pentru a asiguia pacea economică 
şi politică între cele două ţări aşa de bine situate 
pentru a fi în înţelegere. Guvernul va apăra opera 
sa înaintea parlamentului cu incredeie, căci el a 
lucrat mai cu samă pentru consideraţiuni patriotice. 
Ruptura cu Elveţia ar fi avut consecinţe seriöse 
pentru industria francesă, care ar fi fost înlocuită 
în Elveţia prin aceea a naţiunilor rivale. Dl Roche 
a probat, că prin modificările consimţite împortaţi- 
unile francese au fost abia atinse de 2 şi jumătate 
la sută. —

Fundaţiunea loan Popescu.
în fundaţiunea „ l o a n  P o p e s c u “  au incurs 

următorele contribuiri:
Translatus 929 fi. 46 cr. 

Nicolau Cristea, paroch în Yalea-Bulzului 3 fi. 
Suma totală 932 fi. 46 cr.

Varietăţi.
* (Dar  p r e a î n a l t )  Maj. Sa monarchul s’a 

îndurat prea graţios a dărui pe sama bisericei gr. or. 
din Pădure 100 fi.

* ( î m p ă r a t u l  g e r m a n  l a  Viena. )  După 
scirile foilor din Viena împăratul german Wilhelm II 
va sosi acolo Marţi în 11 1. c. n. cu tren separat 
la 11 óre 55 m. 4'ua- E probabil, că înaltul óspe 
se va duce dela gară direct la Schönbrun. După 
améíp se va da un dineu mare de gală. Săra mo- 
narchii vor visita opera, în 12 1. c. n. va fi un di­
neu la curte, săra vor asista monarchii la teatrul 
din Burg. Cu ocasiunea petrecerei se vor face vé- 
nătăre.

* (0 b a n c ă  r o m â n ă s c ă ,  c a r e  îşi  a r i d i c â  
c a p i t a l u l ) .  Direcţiunea institutului de credit şi 
econmii „ V i c t o r i a “ în Arad a luat anunima hotă- 
rîre d’a pune în lucrare înmulţirea capitalului de 
acţii cu încă 100,000 fi. Dintre institutele românesci 
de bani, după „Albina“ „Victoria“ a avut cel mai 
mare capital de fondare (100,000) care cu emisiunea 
nouă se va aridica la 200.000 fi. Nu încape îndo­
ială, că cu cât mai mare este capitalul plătit de ac­
ţii, creditul institutului încă se întăresce, ér secu­
ritatea deponenţilor crescc. De aceea felicităm di­
recţia „Victoriei“ pentru pasul resolut d’a estinde 
activitatea institutului, aredicéndu-1 la rangul ban- 
celor mari, cu cari are se susţină concurenţa în 
Arad. Fie-care acţie va fi decâte 100 fi. plătibili în 
rate mici, aşa ca fie-care român, care dispune de pa­
rale economisite, va fi în stare să subscrie acţii, fă- 
căndu-se părtaş la un institut plin de viăţă şi de 
viitoriu, căci precum se scie, provincia Aradului este 
avută, credincioşii noştri omeni muncitori, ăr la că­
mătari nici românul nu se mai duce, decând în tóté

părţile are inştitute conduse de omenii sei, cari nu 
se gândesc numai la speculă, ci pelângă mici inte­
rese pe séma acţionarilor, îi întinde ajutoriu, atunci 
când are lipsă de el Depunerile au crescut la „Victo­
ria“ peste ‘/2 milion, cee-ce este cel mai evident semn 
de încredere în soliditatea acestui institut românesc.

* T e a t r u l  n a ţ i o n a l  d i n  B u c u r e s c i  a 
publicat programul societăţii dramatice pentru în­
ceputul stagiunii 1892— 1893. Stagiunea s’a deschis 
la 26 Septembre st. v. cu piesa „Despot vodă“ 
dramă istorică în versuri în 5 acte de V. Alecsan- 
dri. Afară din piesele ce compun repertoriul teatru­
lui naţional, cele dintâiu piese nóué ce vor urma 
după acăsta, vor fi: „Ştefaniţă vodă“ tragedie naţi­
onală istorică în versuri, în 5 acte şi 3 tablouri, de 
Iosif Vulcan; „Polyeuct“ tragedie în 5 acte de 1*. 
Corneille; „Onórea“ dramă în 4 acte de H. Suder- 
mann; „George Dandin“ comedie în 3 acte de Mo- 
liere; „împricinaţii“ comedie în 3 acte de A. Bis­
son: „Marele Galleotto“ dramă în 4 acte de I. Echa- 
ragay. Precum se scrie, „Ştefaniţă vodă“ se va juca 
la sfârşitul lui Octobre Bt. v.

* C l u b u l  n a ţ i o n a l  d i n  B u c o v i n a  s’a 
întrunit Joi săra după încheerea şedinţei din dietă 
la un supeu festiv în sala Nr. 5 dela „Otelul Weiss“. 
Parte au luat toţi membrii clubului împreună cu 
domnii Dr.Wolan şi Temynski şi vre-o câţiva ospeţi 
invitaţi. Toaste s’au ţinut: pentru mareşalul ţerii dl 
lancu Lupul, pentru Escelenţia Sa baronul Vasilco 
pentru absenţii Eminenţa Sa metropolitul Dr. Sil­
vestru Morariu-Andrievici şi baronul Krauss, pentru 
baronii Victor şi Eugen Styrcea, Dr Zotta etc. etc. 
aprópe pentru toţi cei de faţă însemnăm, că îna­
inte de despărţire mai mulţi domni au ridicat pe 
Escel Sa baronul Vasilco pe umeri şi l’au purtat 
între viuele aclamări ale membrilor clubului; scrie 
„Gaz Bucovinei“.

* (Coleră. )  Din Budapesta se comunică cu 
datul de 6 Octobre: De alaltă eri la amăŞi şi pănă 
eri la amătji au fost primiţi cu totul 40 bolnavi de 
coleră. 14 au fost eliberaţi sănătoşi. Numărul în­
treg al bolnavilor este de 73 Adunările de control 
în Budapesta, de astădată nu se vor ţină. In cele 
mai multe oraşe din provinciă s’a introdus o ca­
rantină de 5 <|ile, pentru călătorii, cari vin din 
Budapesta. După raportul főiéi oficióse au obvenit 
în 2 Octobre 18 caşuri de coleră, 6 decese; în 
3 Octobre 31 caşuri de coléra, 8 decese. In So­
roksár şi Tolna, a fost câte un deces de coleră.—

Bibliografic.
D-l profesor dela institutele evang. superióre 

din Bucuresci, loan Ci on ca a scos de sub tipariu 
a V-a ediţie a gramaticei pentru învăţarea limbei 
române sub titlul „Practische Gramatik der romani­
schen Sprache iür den Schul- und Selbstunterichtu. 
Bucuresci editura Socecu & comp. Preţul 2 lei 50 
bani Grabnica apariţiune a editurei acesteea moti- 
văză din destul necesitatea acestei cărţi, care a pro­
vocat o critică de tot favorabilă în foile germane 
din Bucuresci. Noi din parte-ne o recomandăm ace­
lora, cari voesc se înveţe în mod practic şi din fun­
dament limba română.

— „Romanische Revue“, fóie politică-literară a 
apărut Nrii 8 şi 9 pro August şi Septembre cu ur- 
mătoriul cuprins:

Die romanische Frage in Siebenbürgen und Un 
gam. Trachten der Romanen im südlichen Banate. 
Von M. Przyborski, Berg-Ingenieur in Kladno. Die 
Feenkönigin. Ein romanisches Märchen, in’s Deutsche 
übersetzt und mythologisch erläutert von L. Bache­
lin. Rundschau: Die romänische Frage im ungari­
schen Abgeordnetenhause. — Aus der Bucovina. — 
Der romänische Litteraturverein für Siebenbürgen. — 
Eine Schanthat. Litteratur: Die Kunst auf dem Athos- 
Berge. — Geschichte des romänischen Schriftthums.

— „Biserica ortodocsă română“, revistă periodică 
eclesiastică, anul al XVI-lea, Nr. 6 din Septembre 
a apărut cu urmâtoriul sumariu: Viaţa, activitatea 
şi scrierile P. S. Filaret Scriban. — Material pentru 
dreptul bisericesc oriental. — Tipicul în Biserica or 
todocsă. — Analogia scientifică. — Paulin de Nola. — 
Evangeliele apocrife. — Proces verbal pentru deschi­
derea scólei de cântări bisericesci din Piteşti. — 
Donaţiuni. —

PARTEA SCIENTIFICĂ Şl LITERARĂ.

Din istoria architecture! în timpurile cele 
mai vechi.

După Dr. Cristian L. Stegliess.
(U rm are.)

In ce privesce mărimea şi splendórea acestei 
construcţii, ne spune Herodot, că ea a întrecut tóté 
edificiile grecilor, chiar şi templele dela Efes şi Sa­
mos. Plerodot ca martor ocular susţine, că în acest

edificiu erau 12 sale, 6 situate cătră sud, şi celelalte 
cătră nord, cari erau încungiurate de un zid puternic 
şi de stâlpi de pătră. Căile conducétóre în labirint 
erau aşa de încurcate, încât nici un strein nu pută 
se le percurgă necondus de nimenea. Lungimea lui 
era de un stadiu, edificiul însuşi consta din două 
ridicături, dintre care unul era suteran, ăr celalalt 
la suprafaţă, provăŞute cu 3000 de încăperi. In 
etagiul de pe suprafaţă erau forte multe ambite, 
cari conduceau în camere, antişambre, sale şi pe 
urmă pe coperişul plan al edificiului. Tóté zidurile 
erau împodobite cu figuri ieroglifice. Lui Herodot 
nu ia fost permis a privi şi camerele suterane, de- 
óre ce după aserţiunea conducătoriului lui, aici se 
aflau mormintele principilor eghipteni, ale înteme- 
iătorilor acestui măreţ edificiu, în care se conser­
vau şi „sânţii“ crocodili. La capetul acestei clădiri 
era situată o piramidă înaltă, în care se putea în­
tră numai pe o cale suterană.

In fine se mai amintesc ceva şi despre mormân­
tul regelui O s i m a n d i a s ,  renumit atât prin 
vasta-i periferie cât şi prin splendóre. Intrarea era 
o portă de 200 urme de lungă şi 50 urme de înaltă 
Ambitele erau împodobite cu figuri de animale. îna­
intea unei colonade erau trei statue, fie care con­
struită din o singură peatră, lucrată de Memnon 
Syenitul. Pe statua din mijloc, cea mai grandiosă 
din Egipet, era representată o figură şecţend chi­
pul regelui Osimandias, provă(Jută cu inscripţia: 
„Eu sum Osimandias, regele regilor, acela, care 
doresce se-mi cunoscă mărirea, şi se scie unde zac, 
se-mi imiteze mai întâi lucrările“. Odăile erau pro- 
ve<j.ute cu tablouri, cari representau tóté faptele 
regelui şi luptele purtate în contra Bactrianilor. 
Una dintre acestea odăi era biblioteca, ce purta in­
scripţia: „ Ca me r a  m e d i c i n a l ă  p e n tru  s u f l e t “.

Să mai amintesc ceva despre mormintele eghip 
tenilor preste tot. Acestea erau săpate în stânci 
spre a aşetja mumiile întrânsele. La morminte 
sau cripte conducea un ambit suteran sau că aces­
tea erau săpate la piciorul unei stânci aprópe 
de surfaţa pământului Ambitele erau lungi şi în­
guste şi acestea conduceau în camere, cari erau aşa 
de mici, încât abia încăpea câte un sarcofac sau 
câte o mumie. Astfeliu de morminte se găsesc în 
mai multe regiumi de ale Egipetului, cele mai 
multe însă prelângă piramidele dela Sacarra şi de 
lângă ruinele vechiului oraş Theba.

La Saccara aflăm nu numai morminte de ale 
ómenilor, ci şi catacombe pentru pasările sânte, în 
cari şi acum se găsesc multe mumii şi materii, cu 
cari se Imbalsamau corpurile. De multe ori aflăm 
catacombe destinate pentru animalele considerate 
de sânte, cari erau cu mult mai frumos împodobite 
decât acelea, în cari se aflau trupurile omenesci.

Dintre operele architectonice la indieni merită 
totă consideraţiunea templul de pe insula E l e ­
p h a n t  a, pe partea ostică a portului Bombay. în ­
săşi posiţia escelentă a acestui templu atrage aten­
ţiunea fie cărui călătoriu. Stânca, în care e tăiat 
templul însuşi, se ridică preste un teritoriu plan şi 
înaintea diferitelor intrări să întind nesce proscenii 
spaţiose, cari dau în total un aspect maiestatic. Lun­
gimea templului e de 130 de urme, ăr lărgimea de 
110 urme. Printre diferitele tablouri escelăză figura 
ce representa pe 4eul Gunni s .

Păreţii acestui templu erau împodobiţi şi cu alte 
figuri omenesci săpate din pătră, cari representau 
tablouri mitologice de ale cailor şi eroilor indieni. 
Tablourile acestea nu se pot asemăna cu operile de 
sculptura ale grecilor, cu tóté acestea ele întrec 
figurile eghiptenilor în ce privesce desemnarea, re- 
presentarea şi prelucrarea acestora.

Pe cât de puţin se pot privi ruinele operilor 
architectonice ale vechilor perşi de nesce modeluri 
de architectură, pe atât de renumite şi demne de 
observat sunt acestea cu privire la istoria acestei 
arte, deóre ce poporul persic se folosea de un mod 
deosebit de clădire, după un gust deosebit, ce se 
distingea în multe privinţe de modul de clădire al 
indienilor şi al vechilor perşi

La pólele unor stânci se ridică maiestatic ad- 
mirabele ruine ale palatului lui D sj e m sh i ed, cári 
ne transferă în timpul domnirei acestui rege; ele 
ne povestesc tóté faptele şi instituţiunile lui înţe­
lepte îndeplinite în decursul guvernării lui, ne gân­
dim însă totodată şi la teribila devastare, sevîrşită — 
ca să me esprim cu cuvintele lui Diodor — de ne­
bunia lui Alecsandru cel Mare, care satisfăcând ca­
priciului unei femei misterióse, jertfi acest palat pe 
preţul amorului unei infame. ( v a  u rm a .i

l l i u 's a  d e  V ie u a  ş i  P e s t a .
3 Din 5 Octobre, 1892.

Renta de aur ung. 6% 
Oalbeni împerătesci . . .
Napoleon-d’ori..............
M ărci 100 im p. germ an e  
L o n d ra  10 L iv e rs  ste rlin g i

Viena B.-Pesta.

5.65 5 .67
9.51 /* 9 50

58 .726 58.70
120.37 119.60
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CONCURS .
Pentru întregirea parochiei de 

clasa a IlI-a S i l v a  şui  i n f e r i o r ,  
în protopresbiteratul Haţegului, pe 
basa resoluţiunei Preaveneratului 
consistoriu arcbidiecesan din 28 Iuliu 
a c. Nr. 4810 B., se escrie concurs 
cu terminul de 30 de dile dela prima 
publicare.

Despre starea parochiei precum 
şi despre emolumentele parochiali îm­
preunate cu acéstá parochiă, stato- 
rite în protocolul sinodului parochial 
din 24 Iuniu 1892, concurenţii pot

lua informaţiuni dela oficiul proto - 
presbiteral sau cel parochial.

Doritorii de a reflecta la acéstá 
parochiă au a-şi aşterne suplicele 
concursuale, instruite conform pres­
criselor legali, la subscrisul oficiu 
protopresbiteral, până la terminul sus 
indicat.
Oficiul protopresbiteral gr. orient, al 
tractului Haţegului în conţelegere cu 

comitetul parochial.
Haţeg, la 8 Septembre, 1892.

Avram Stanca,
adm. protopresbiteral.

(196) 3 -3
C O N C U R S

Pentru ocuparea posturilor în- 
văţătoresci dela scólele gr. or. române 
din comunele mai jos însemnate în 
protopresbiteratul Cetăţei de pétrá se 
escrie concurs cutermin de 20de4>ledela 
prima publicare în foia „Tel. Rom.“

1 F i n t e u ş u 1 - m a r e, cu salar 
anual de 200 fi., dela popor prin re- 
partiţiune, cuartir în edificiul scólei 
şi lemne de încălzit.

2 Vă l en i ,  cu salariu de 170 fi. 
cuartir liber în edificiul scolei şi lemne 
de foc.

3. C ă r p i n i ş ,  cu salariu 50 fi., 
şi lemne de foc.

4. C i o c o t i ş, cu salar anual 
de 100 fi., cuartir în edificiul scólei 
şi lemne de foc.

5. F é n a ţ e  cu salariu anual de 
120 fi. şi lemne de încâlcit.

Doritorii de a ocupa una din 
acestea staţiuni au a-şi aşterne supli­
cele lor instruite conform legilor în 
vigóre, la subscrisul oficiu protopo- 
pesc pănă la terminul sus indicat (p. 
u. Kápolnok - Monostor).
Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac­
tului „Cetăţii de pétrá“, în conţelegere 
cu comitetele parochiale respective.

Cărpiniş, la 29 August, 1892. 
loan Şovrea, protopresbiter.

Mersul trenărilor pe linlele orientale ale căii ferate «le stat r. n. valabil «lin i Main 1892.
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Nota: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, eele însemnate în drépta de jos în sus. Numerele cele grase ínsémna órele de nópte.
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